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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui ont 
adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière appropriée, 
conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

テクストタイプ

雑誌記事（連載記事） 

分析における重要な要素

• 「ファンとスター」の関係から「斜め」の関係への移行を示唆する表現および構成

o ラグビーのファンとスターとしての関係性を描いた表現(例：「ラグビー界のス

ター」「雲の上の存在」)

o 人物紹介が中心となっている第一段落

o 一方的な視点（例：「弊社の事業に関心をお寄せいただき」「熱心に探究され

て」「ご自身にとって納得のいく表現で人材育成の展望を語る林さん」）から双

方向的な視点（例：「感銘を受けました」「様々な意見を交わしましたね」）へ

の変化

o テクスト後半に見られる、よりくだけた表現（例：「交わしましたね」

「（笑）」）

o 上記のような言葉の変化にリンクした構成（ラグビーからコーチングへの内容の

移行）

• 直接のつながりはなくとも「縁」があったことを示唆する出来事への言及（例：「日

本で初めてのラグビーワールドカップが行われる直前の夏」「当時の法務担当が林さ

んの大学時代の後輩だった」）

• 画像で用いられている枠の効果（「斜め」の演出、枠の存在がもたらす「距離感」な

ど）

• 二人の人物の立ち位置、ポージング、表情が読者の理解に与える影響

• 遠近感の使用（テクスト内にある通りの林氏の大きさも伝わってくるが、遠近感の演

出で両者同じ大きさに見えるようになっている）
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2. 

テクストタイプ

エッセイ

分析における重要な要素

• 短文の羅列がもたらす効果（例：スピード感をもたらす、母親の焦りを感じさせる、

コミカルな生活感の演出、など）

• リアリティのある情景描写（何気ない会話のやりとり、淡々とした情景の羅列、レシ

ートの写真、など）

• 漫画のコマを目で追っているような感覚を与える描写および構成

o 体言止めの多用が演出する雰囲気、説明のない会話文、など

o 前半のコミカルでスピーディーな描写

o 後半のガラス越しの観察者としての母と子供の動きの対比

o コミカルからシリアスへの展開（起承転結）

• 視点の効果

o 前半部：より客観的かつ描写的な視点

o 後半部：より主観的な、母親としての視点

o 心の声と情景描写の対比を通しての緊張感

o 身体的な描写を通しての心情表現（胸がぎゅうっとなる、など）




